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Europos Parlamento rezoliucija dėl padėties Venesueloje
(2014/2600(RSP))

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į savo ankstesnes rezoliucijas dėl padėties Venesueloje,

– atsižvelgdamas į 2014 m. vasario 14 d. Komisijos pirmininko pavaduotojos ir Sąjungos 
vyriausiosios įgaliotinės pareiškimą,

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 110 straipsnio 2 dalį,

A. kadangi dabartinė padėtis Venesueloje ir ypač vasario 12 d. incidentai, kurių metu 
socialinio protesto demonstracijos virto susirėmimais ir kurių metu mažiausiai 
10 žmonių žuvo ir 500–600 žmonių buvo sužeisti, yra rimti;

B. kadangi už politinę įtampą ir stiprėjantį smurtą šalyje atsakingi slaptų ginkluotų 
grupuočių, kurios nebaudžiamos šaudo į demonstrantus Karakaso gatvėse ir likusioje 
šalies dalyje, vadeivos;

C. kadangi buvo vykdomos represijos, visų pirma prieš studentus, žurnalistus ir opozicijos 
vadovus, kurie buvo persekiojami ir kurių laisvės buvo pamintos;

D. kadangi žodžio laisvė ir teisė dalyvauti taikiose demonstracijose yra bet kurios 
demokratinės valstybės pagrindiniai elementai, o lygybė ir visuotinis teisingumas 
neįmanomi, jeigu neužtikrinamos visų piliečių žmogaus teisės;

E. kadangi, nepaisant didelių naftos atsargų, Venesuelos ekonomikos padėtis labai sunki ir 
ji, be kita ko, pasižymi labai aukštu korupcijos lygiu ir pagrindinių prekių tiekimo 
nepakankamumu, o tai skatina ryškiai išreikštą socialinę nelygybę ir konfliktus bei 
bendrą gyventojų nepasitenkinimą;

F. kadangi iš šios sunkios krizės iškopti ir nugalėti sunkumus ateityje gali padėti tik 
pagarba žmogaus teisėms ir pagrindinėms laisvėms, konstruktyvus ir pagarbus dialogas 
bei tolerancija;

1. smerkia smurto veiksmus ir ypač tai, kad per 2014 m. vasario 12 d. taikias 
demonstracijas žuvo žmonių; reiškia nuoširdžią užuojautą aukų šeimoms;

2. reikalauja nutraukti smurtą ir ragina visas politines jėgas vykdyti dialogą, kad būtų 
užtikrinta piliečių apsauga ir saugumas, būtų atkurta ramybė ir normalizuota padėtis;

3. prašo Venesuelos valdžios institucijų nedelsiant nuginkluoti ginkluotas grupuotes, jas 
išformuoti, sustabdyti jų nebaudžiamumą ir pareikalauti pateikti paaiškinimus dėl 
įvykdytų nusikaltimų;

4. ragina Venesuelos vyriausybę pradėti konstruktyvų, piliečių teises ir pagrindines laisves 
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užtikrinantį demokratinį dialogą, kad būtų atkurtas institucinis ir teisinis solidumas ir 
kad būtų padedama šaliai įveikti Venesuelos gyventojams nerimą keliančius sunkumus; 

5. ragina vyriausybines institucijas paleisti 600 sulaikytų protestuotojų, ypač studentus, 
opozicijos lyderius, žurnalistus ir taikius demonstrantus;

6. primena saviraiškos laisvės ir laisvės rengti taikias demonstracijas svarbą, nes šios 
laisvės yra tinkamo demokratinės valstybės veikimo pagrindas;

7. pabrėžia, kad pagarba spaudos, informacijos ir nuomonių laisvei ir politiniam 
pliuralizmui yra demokratijos pagrindas;

8. paveda Pirmininkui perduoti šią rezoliuciją Europos Sąjungos Tarybai, Komisijai, 
Komijos pirmininko pavaduotojai ir Sąjungos vyriausiajai įgaliotinei užsienio reikalams 
ir saugumo politikai,  EUROLAT parlamentinei asamblėjai, Europos audiovizualinės 
observatorijos generaliniam sekretoriatui, Venesuelos Bolivaro Respublikos vyriausybei 
ir nacionalinei asamblėjai.


